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Introdução 
A Revelação de Elyah, conhecida por Apocalipse de Elias, é 

uma obra cristã primitiva na língua Copta, esse documento é 

considerado como uma apresentação oral de vários 

manuscritos originais. Elyah não é o profeta do Tanakh (do 

Antigo Testamento), mas sim um discípulo de Yeshua.  

Capítulo 1 
1E veio a mim a palavra do Yehovah, dizendo:2Filho do 

homem1, diz a esse povo: Por que acumulam pecado sobre 

pecado e provocam a ira2 do Yehovah Elohim, que é o vosso 

Criador? Não amem ao mundo nem às coisas que nele há, 

porque o amor do mundo e sua corrupção procedem do 

satan. 3Lembrem vocês de que o Yehovah da Exaltação e 

Criador de todas as coisas teve benevolência de vocês, para 

que não pereçam com essa era. 4Por muitas vezes tem o satan 

desejado que o sol deixe de brilharsobre a terra, a fim de que 

não produza mais os seus frutos. Porqueele quer destruir aos 

homens, tal como o fogo que devora a palha; ecomo a água 

do abismo3 pretende tragá-los. 5Mas isso é porque o Elohim 

da Exaltação se apiedou de vocês, enviando o seu Filho ao 

mundo para os salvar da condenação. 6Não recomendou estas 

                                                             
1Filho do Homem (Ben Adam). 
2 A “Ira” do Eterno, tem uma palavra hebraica que é usada nas 
escrituras (Tanakh): Af (אַף) “Nariz”, logo se leva a entender que o 
povo de Israel tentando esplicar o disgosto do Eterno por meio de 
alegoria “As narias sairam fumaça”, logo está furioso, irado, 
indignado. 
3 No hebraico é Tehom (ּתֹהו): Águas profundas, águas subterrâneas. 
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coisas a nenhum malakh, malakh superior ou potestade, antes 

se tornou homem e veio para nos salvar. 7Porquanto somos 

seus filhos, e Ele é o nosso Pai. 8Lembrem vocês de que Ele os 

tem preparado coroas e tronos que os aguardam nos céus. “O 

Yehovah diz: Porque àquele que vencer será dado uma coroa 

e um trono. 9Além do mais, escreverei o meu nome na sua 

testa, e marcarei a sua destra, e nunca mais sentirá sede ou 

terá fome; 10E os filhos da desobediência jamais terão poder 

sobre ele; os Tronos não os baterão as portas, antes com os 

malakhim se alegrarão e rumarão à minha cidade. 11Mas os 

pecadores serão envergonhados; os Tronos os fecharão o 

caminho, a fim de que sejam atormentados pelos malakhim 

da morte. 12Pois no céu não são conhecidos pelos malakhim 

de Elohim, e na moradado Altíssimo são estranhos.13Por isso, 

escutem, sábios da terra, e estejam atentos contra 

osimpostores, pois abundarão entre vocês no fim dos tempos. 

Ensinarão coisas que não procedem de Elohim, e, 

abandonando a Torah de Elohim, farão do ventre o seu 

elohim, e dirão: “É inútil jejuar; Elohim não querque 

jejuemos.” 14Fizeram-se estranhos à aliança divina, e ainda 

assim se julgam participantes das grandiosas promessas. Tais 

homens não se firmamna verdade, portanto, não os deixem 

por eles enganar. 15Lembrem vocês de que Elohim, ao criar os 

céus, estabeleceu um jejum, a fim de que nós, pela tendência 

que temos para as coisas más desta vida, não nos deixemos 

por elas iludir, e é por meio desse jejum que combatemos a 

chama das paixões pecaminosas. 16Mas assim nos tem dito o 

Yehovah: “Eis que tenho ordenado um jejum que me agrada. 
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17O homem que jejua continuamente jamais incorrerá no 

pecado da inveja ou na contenda. 18Portanto, deixem que 

jejue aquele que é puro. Mas se alguém jejua, não tendo um 

coração puro, provoca a Elohim e aos malakhim. 19Assim fará 

ele mal à sua alma, acumulando a ira até o dia do juízo. 20Eu 

determinei um jejum que é puro ao que são puros de coração 

elimpos de mãos 21os que assim procedem, perdoam pecados, 

curam enfermidadese expelem os shedim. 22Sua oração é 

aceita diante do trono de Elohim, como sacrifício decheiro 

suave pelos pecados dos transgressores. 23Por acaso há entre 

vocês algum trabalhador que se dirija ao campos em levar 

consigo as suas ferramentas? Ou poderá alguém se alistar 

para a guerra sem que tome para si uma couraça? 24Correrá o 

risco de ser ferido pelo inimigo e ir à morte por haver 

negligenciado as recomendações do rei? 25Assim também os 

será inútil entrar no lugar santo com um coração ocilante. 26Se 

alguém se dirige a Elohim em oração e não tem um coração 

sincero é certo que ainda esteja em trevas e 

permaneçadesconhecido diante dos malakhim. 27Mas se o 

vosso coração permanece em Elohim, então aqueles quesão 

seus os reconhecem. 

Capítulo 2 
1Porque assim diz o Yehovah: “Eis que os reis de Ashur4, a 

destruição dos céus e da terra e do que está debaixo da terra, 

não prevalecerão sobre aqueles que são meus; eles não terão 

assombro no dia da guerra”.2Quando virem que do Norte 

                                                             
4Ashur (Assíria). 
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surgiu um rei, o qual será chamado rei de Ashur e da injustiça, 

então virá a guerra sobre o Mitsraim5 e ali se instalará a 

tribulação. 3Haverá lamento sobre a terra, porquanto os 

vossos filhos os serão arrebatados. 4Naquele dia os homens 

desejarão a morte, mas ela fugirá deles. 5Então um rei surgirá 

no Ocidente, e o chamarão de o rei da paz. 6Ele marchará 

sobre o mar, rugindo como um leão. 7Abaterá ao rei de Ashur, 

e contra o Mitsraim se levantará com guerra, e muito sangue 

há de ser derramado. 8Naqueles dias será assinado um 

enganoso acordo de paz no Mitsraim. 9Muitos dos santos 

acreditarão nessa paz, porquanto os será dito: “Elohim é o 

Yehovah de todos!” 10Com elogios serão exaltados os santos, e 

Yerushalaym há de ser elevada; presentes valiosos os serão 

dados e até o seu templo sebeneficiará. 11Esse rei procederá 

com astúcia desde o Mitsraim, mas de imediato ninguém o 

perceberá. 12Contará todas as religiões que há no mundo e 

classificará os elohim aos quais elas servem, somará as suas 

riquezas e depois elegerá a cada um de seus líderes. 
13Ordenará que os cientistas e todos os maiorais da terra 

sejam levados à capital do mundo, os dizendo: “Agora haverá 

apenas uma língua!” 14Então se dirá em todo o mundo: “Paz e 

contentamento! 15E eis que aqui os digo os sinais pelos quais 

será ele identificado: 16Ele tem dois filhos que estão à sua 

direita e à sua esquerda. Aquele que está à sua direita tem a 

aparência de um shed e selevantará contra o nome do 

Yehovah. 17Desse rei surgirão quatro reinos, e aos trinta anos 

de idade elesubirá ao Mitsraim para construir um santuário. 

                                                             
5 Mitsraim (Egito): Duas terras. O alto e baixo Egito. 


